
P ARISEN 
Interesgarriak izanik ere, nork 

irakurri ditu Bourassak Parisen 
esandakoak? 

Frantzian izana da Abendua-
ren 3, 4 eta 5ean Quebec-eko 
gobernu-burua; eta, A.M. Carron 
eta F.M. Monnet kasetariek bil-
durik, harén ¡ritziak azaldu ditu 
xeheki «Le Monde» egunkariak 
[XII-3]. 

Robert Bourassa «federalista» 
da; ez, alegia, Quebec osoki be-
re buruz jarri eta Kanadatik ze-
haro bereztearen aldekoa. Bou
rassa, hitz batez, «moderatua» 
da irizpidez, erdibidekoa; eta 
areago izan da egun hauetan 
Parisen Quebeceko gehiengoa-
ren izenean ofizialki mintzatu 
delarik. 

Zein da erdibide epel hori, 
beraz? 
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Edozein «euskeromanok» bai
no askoz ere gogorkiago hitze-
gin du Bourassak. Horra sos-
presa! «Oportunismoa»k eragin-
da ornen den Quebectar honek, 
«esenzialista» eta «chauvinista» 
izenak mereziko lituzke aisa gu-
re herrian! 

Hona hemen Bourassaren bi-
r a u a : «Kultur-nagusitasunaren 
aldeko ene politika-bidean, 22. 
legea da atalik funtsezkoena». 

Zer da, bada, «funtsezko» le
go hori ? Honatx hemen «Le 
Monde»k berak azaltzen duena: 
«Joan den Uztailean onartua 
izan den 22. legeak Quebeceko 

BOURASSA 

Iege-hizkuntza egin du frantse-
sa. Beronen erabilbideak pro-
bintziako bizi-maila askotan iku-
tzen du, hala-nola ekonomiare-
na (orain arte inglesa zen gai-
len), hezkuntzarena, eta are kar-
telgintzari buruzkoarena ere». 
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Azalpen labur honek ez du 
dena esaten, ezta laurdena ere. 
Harrigarriak dira, gonbarazio ba-
terako, 22. lege horrek ekono-
miarekiko munduaz erabaki di-
tuenak. Hona hemen adibide bat: 
«Frantsesturik dauden lantegiak, 
edo-ta frantseskuntzan barrena 
abiatu bederen egin direnak. eta 
ez besterik, has daitezke gaur 
negozio-harremanetan gobernua-
rekin, laguntzak jasotzeko, kon-
tratuak sinatzeko, eta abar». (Le 
Monde, 1/2-XII, 32. orr.). Que
beceko gobernuak, hitz batez, 
ez du aurrerakoan onartuko eko-
nomi-ataleko harremanik ingle-
sez egitea (frantses izkribuare-
kin batera ingles itzulpen bat 
ere erastea» onartuko badu 
ere...). 

Horrelako jokabide gogorrok 
ez hartzekotan, galdurik suma-
tzen dute beren burua Quebec-
-eko... erdi-bidearen aldekoek! 
(Honi guztiari buruz, ez zaio 
inori damutuko «Le Monde»k 
Abenduaren 1 /2an argitara di
tuen 20 orrialde berezi eta ma-
mitsuak irakurtzea). 

Oso larri daude han, bai, er-
dibidekoak. Zeren eta, Quebec-
tarren artean, % 78-ek bakarrik 
hitzegiten baitute gaur frantse-
sez! Baina —diote— hauxe la
rria!: bulego-enplegatuen artean 
% 78 ez, baina % 67 baizik ez 
dtra frantsesdunak; osagileen 
eta ijeneruen artean, berriz, gu-
txiago: % 55 baizik ez; eta 
20.000 dolarretatik gora irabaz-
ten dutenen artean, % 10 bai
zik ez. «22 bill» horren behar 
gcrria egoera hits horretan fun-
tsatzen dute Bourassaren alde
koek. Erdibideko direnek, berriz 
diot. 
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Bourassak «kultur-segurantzia» 
nahi luke bere herriarentzako: 
«kulturaren alorrean ez dugu 
nahi Quebec gurea ez den ge-
hiengo baten eskuetara eror-
tzea. Zentzua baizik ez da bi-
latti behar gure nahi horretan». 
Ezen «guk, Kanadaren barruan 
frantses gutxiengoa izanik, ezin 
dezakegu frantses kuíturaren 
nazkundea, gurea ez den gehien-
go inglesdunaren eskuetan Utz». 
«Kuíturaren alorrean •—ekin du 
Bourassak— kultur-nagusitasuna 
nahi dugu». 

Horretarako, aginte-sailak be
rezi behar dirá ongi; eta, Fran-
tziarekiko loturak azkartuz, es-
kubide internazionalaren ere-
muan berrikuntzak ere eginez, 
frantsestasunari gogor eutsi. 
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«Berrikuntza» horiek, zeren 
arabera? Hona hemen egoera 
Bourassaren b e r a r e n hitzez: 

«Kanadako gobernu-buruak bere 
eskuetan du erresumaren de-
fentsa edo gerizabidea; Quebe-
cekoak, berriz, hezkuntzaren ara-
zoak. Nor bere sailean edo ba-
ranoan, horretara, nagusi eta l i
bro dirá bi agintaritzok» [ ^ i l s 
sont souverains). 

Quebectarrak, jakina denez, 
bost miloi dira. «Bigun»tzat jo-
tzen dute Bourassa bertako 
abertzaleek; eta René Levesque-
-ren Alderdiak («séparatiste»] 
% 30 boz atera zituen azkene-
ko hauteskundeetan, 1 9 7 3ko 
udazkenean. Askok uste du, hor-
taz, Quebecen Bourassa «katu 
epel» bat baizik ez déla... 
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Halaz ere, gure hizkuntzaren 
eta gure herri-nortasunaren ego
era mila aldiz larriagoa ízanda, 
«euskeromano» deitzen gaituzte 
«euskaltzale» (???) batzuek. Eta 
zenbaitek, xeru-xeru, hala del» 
sinesten! 

Noiz arte? 

LARRESORO 




